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sattt emse 

Brassó. Kedd, február 21-án. IV. évfolyam 1888. 

A szászok. 

Meltzl Oszkár szebeni, szász néppárti kép- 

viselő legutóbbi képviselőházi beszédére mondá 

Tisza Kálmán miniszterelnök idei jannár hó 

19-én a következőket : 
Biztosítom a szász népet a felől, hogy ha a 

magyar államhoz való ragaszkodásukat bizonyítják, a 

mihez sok nem kell, a kormány nem fog gondolni 

arra, hogy melyik párthoz csatlakoznak; és csatla- 

kozzanak hár az ellenzékhez is, ha a feltételeket be- 

tartják, a kormány a maga hatáskörében, a mit csak 

megtehet a szászokért, meg is fogja tenni, erről biz- 

tositom őket. De a szász lapoknak be kell szüntetniök 

áskálódásaikat s meg kell szünniök azon forrásoknak 

is, melyekből most a külföldi közvélemény számára 

vádaskodó czikkeket mertítenek a magyar állam ellen. 

Ez volt a feltétel, melyet Magyarország 
kormányelnöke a nemzet osztatlan tetszése kö- 
zepette a szászoknak arra az esetre szabott, 

ha ők - mint Meltzl erősen hangsulyozá —- 
azt akarják, hogy a magyar nemzet feledés 

fátyolát borítva a multra, őszintén kibéküljön 
a szászokkal. 

Meltzl Oszkár erősen hangsulyozta a szá- 
szok őszinte jóindulatát és hazaszeretetét. Ré- 
szünkről akkor már kifejezést adtank azon 
aggodalmunknak, hogy a kitűnő szász histo- 
rikus, Meltzl, nem ismeri saját népét, illetőleg 
nem azon vezetőket, kik a nép nevében szok- 
tak beszélni, a népet befolyásolni. Aggodal- 
munk alaposnak bizonyult, s habár a minisz- 
terelnök a képzelhető legkisebb bizonyítékát 
kérte a szászok igaz hazaszeretetének: hogy 
lapjaik szüntessék be áskálódásaikat s szünje- 
nek meg a hazánk ellen a külföldi sajtóban 
rágalmakat szóró czikkek is, – épen egy hó- 
nappal ezen feltétel kinyilatkoztatása után, 
február 19-én a gráczi „Tagespost", Styria 
ezen legtekintélyesebb és legelterjedtebb lapja, 
hoz égbekiáltó zsarnokságról, a szászok erő- 
szakos magyarosításáról, a magyar nemzet tü- 
relmetlenségéről szóló vezérczikket, melynek 
forrása a brassói német ujság volt. - Az év 
elején általa tett visszapillantás sokkal vadabb 
alakban való visszatükrözése ez, mely ha a 
kültöldön olvastatik, furcsa fogalmakat támaszt- 
hat arról a bánásmódról, melyben a 180.000 
főre menő erdélyi szászság a magyar kormány 
és nemzet részéről részesül. : 

(A czikk bő kivonatát lapunk más he- 
lyén adjuk.) 

Sajátságos, hogy a külföldi sajtónak any- 
nyi évtized óta még nem nyílt ki a szeme. 
Sajátságos, hogy ők csak áz erdélyi szászokat 
féltik, hogy csak ezek sorsáról panaszkodnak, 
holott van Magyarországban, a bánsági me- 
gyékben úgy, mint a Szepességben legalább 
még kétannyi németség, a melynek érdekében 
soha sem hallszik panasz, a melyet nem fél- 
tenek a magyarosítástól, mintha azok nem 
volnának ép oly kedves gyermekei a nagy né- 
met egységnek, mint az erdélyi szászok. 

Az a tekintélyes és alaposságáról hires 
külföldi német sajtó nem találja különösnek, 
hogy annyi németség közül csak épen az er- 
délyi szászok azok, kik nem jól érzik magu- 
kat a magyar nemzet körében és a magyar 
kormány alatt; épen azok, kik gazdag váro- 
sokat alapítottak, iparral, kereskedelemmel 
bírnak; kik városaikban s azon megyékben, 
hol nem is ők képezik a .öbbséget, csaknem 
korlátlan hatalmat gyakorolnak; kik ma még 
khinai falakkal vannak körülvéve, annyira meg- 
közelíthetetlenek a többi nemzetiségek által; 
kiknek vannak gazdag egyházaik és virágzó 
iskoláik, mindmegannyi eredeti német jel- 
legökben, erős támaszai, fentartói ezen né- 
met elem német nemzetiségének. - Valóban 
különös, hogy az a tekintélyes német sajtó 
megtűr ily hályogot a szemein, mikor médjá- 
ban volna azt onnan könnyü szerrel eltávo- 
lítani!... 
DBe ép oly furcsa, hogy az alaposságáról 

hires német sajtó mily különös mértékkel mér 
agyarországnak! A mit más államok nemzeti 

egység, az állam megszilárdítása szempontjából 
tesznek és ott helyes: Magyarországon erőszak. 
Ha Németország a lengyeleket a legbrutáli- 
sabb módon megrendszabályozza s a szó leg- 
téljesebb értelmében kipusztítja; ha Románia 
az összes felekezeti iskolákra is kötelező s egye- 
dül megengedett román tannyelvet hozza be, 
Nolott a lakosság egy negyede Romániában 
bizonyára nem román; ha Öroszország betiltja 
a német iskolákat: az mind természetes, mert 
minden államnak kötelessége nemzeti jelleget 
adni az országnak. 

De ha Magyarország csak azt követeli az 
összes iskoláktól, hogy az önként megválasztott 

n 

német bmán, szerb, görög stb. tannyelv 
érintetlen- kagyása mellett az állam nyelve 
is tanNtáksék; ha a magyar kormány és tár- 

tar iskolákat és óvóintézeteket 
állít idegen nemzetiségek lakta városokba, hol 
ezrekre megy a magyar lakosok száma is; ha 
a magyar állam portomentesség kedvezményé- 
ben csak azokat a hivatalos leveleket részesíti, 
a melyek a postahivatal nyelvén, azaz az ál- 
lam nyelvén vannak czímezve; ha a magyar 
állam megköveteli, hogy az, kinek keresetet 
ad, kinek jövedelmet nyujt, magyar nyelven, 
tehát az állam nyelvén állítson ki nyugtát; 
ha végre az általános takarékossági követel- 
ményeknek megfelelőleg - úgy mint az ösz- 
szes egyházaknak, katholikusnak úgy mint re- 
formátusnak, görögnek ugy mint evangelikus- 
nak - az erdélyi szász egyház évi államse- 
gélye is csökkentetik: ekkor ez már erőszak, 
magyarosítás és a szász egyház és nemzetiség 
ellen elkövetett merénylet. 

Más államok jogosultak nemzeti jelleget 
adni magoknak, de a magyar államnak ezt 
tennie nem szabad, mert ő sem nem német, 
sem nem oláh, sem nem orosz, hanem csak: 
magyar. És ezen véleményét a külföldi sajtó- 
nak az erdélyi szászok és lapjaik, az ujabb 
időben legalább ez a heczezelő s csak abból 
élő brassói német lap teremtik meg. 

Igy a szászok nem fognak közeledni soha 
a magyar nemzethez s államhoz. Az ür, mely 
a kettő között elterül, mindinkább nagyobb és 
nagyobb lesz, míg végre elérte netovábbját. 
S vajjon ki fogja kárát vallani? A magyar 
állam s magyar nemzet bizonyára nem. 

A világtörténelemben egykor nagy és ural- 
kodó szerepet játszott nemzetek tüntek le már 
a történelem folyamán a színtérről; ne idézzék 
elő a szászok is ezt a sorsot maguknak mai, 
önsírjokat ásó, meddő politikájok által. A mily 
őszinte jóindulattal viseltetnék irántuk a ma- 
gyar állam s nemzet más körülmények között 
s a mily fontosságot tulajdonítana ezen józan, 
szorgalmas és művelt nemzetiség teljes meg- 
nyerésének: ép oly kevéssé ijed meg azon 
nagy hangzásu frázistól: hogy külháboru esetén 
belső zavarok rendkívül bénítólag hatnának az 
államra. Állunk elébe! 

A ,BRASSÓZ TÁRCZÁJA. 

A mivatása a család háztartásában és műveltségénok fogalma. 
(Folytatás.) 

Tüzijátékot várunk, 8 órára hirdették kezdetét, 
pedig már félkilenczre jár az idő, a közönség türel- 
metlen s zugolódni kezd, majd egyes hangok emelked- 
nek felül, szidalmazzák a rendezőt, most már-már 
tombolni kezd az egész tömeg, az igény tetőpontjat 
érte el s e pillanatban felrepül az első röppentyüj 
Az elragadtatás magas a-.-ja röppen el a nézők aj- 
: kairól s rezeg végig a levegőn ! A második röppentyüt 
már kissebb lelkesedés fogadja, a harmadik majdnem 
özönyösen hagyja a nézőt s a negyediknél biztosra 
ehetnők, hogy kezdődik a zugolódás. 

Ha a tüzijáték rendezője még egyszer el akarná 
rni ugyanezen hatást, melyet első röppentyüje oko- 
ott, utána hármat kellett volna légnek eresztenie, de 

ezl sem szabad ismételnie, hogy nézői mindég növekvő 
ényeit kielégitse már most kilenezet, ez után hu- 
onhetet, nyolczvanegyet, kétszáznegyvenhármat kel- 
ene elröppentenie. S e kétszáznegyvenhárom röppen- 

v0, mely természetesen ugyanannyival többe kerül, 
int amaz első, csakis ugyanazon gyönyörüséget 

pkozza, csak épen oly mértékben elégiti ki igényünket, 
int az éj sötétjében felmerült elsől! 

Az ember igényeinek e rohamos emelkedése, e 

télhetetlensége, mely azonban, valljuk be, az emberi 

nem rohamos haladásának is egyik főinditója, a leg- 

nagyobb akadály. melylyel a nő hivatása teljesíitésé- 

bn találkozik. Kedélye s övéi iránt benne lakozó 

végtelen szeretete mindenkép arra ösztönzik, hogy 

övéinek vágyait, igényeit elégitse ki, de ezek oly ro- 

hamosan növekszenek, hogy egy teljesen megoldhatlan 

feladattal áll szemben. 
S mire vezessen e kétségtélen igazság felisme- 

rése? Azt vonják-e le belőle, mit levontak a görög 
stoikusok, ugyanis, hogy mivel teljes kielégitést e földi 
élet egy élvezete sem nyujt, mindenfelé akadályokba, 
kor átokba ütközünk azok kielégitésénél, le kell mon- 

dáni az igények kielégitése utáni törekvésről, kik ez 
okból kárhoztattak minden érzelmet, mely keblüket 
gyönyörrel töltötte el, mert az uj vágyat, uj törekvést 

költhetne, s még türhetetlenebbé tenné az eletet, me- 

lyet elviselhetni csak ugy lehet, ha lemond minden 

törekvésről, s ezzel magáról az életről is. 

S ugyanez mai napi pessimistáink hitelve is, s 

tényleg ide vezessen-e okoskodásunk, e felfogás legyen 

annak szükségszerű konseguentiája ? 

Nem és százszor nem! Ily hibásan csak a férfi 

okoskodhatik, kit okoskodásában csupán elvek és szá- 

mok vezérelnek, ki megfeledkezik az érzelmek világá- 

ról. megfeledkezik arról, hogy a nő, a müvelt nő 

nemcsak hogy a fogyasztást szabályozza és rendezi. 

de azt tetemes mértékben irányozza és kormányozza 
is. Itt korlátozza az igények fejlődését amott, mert a 
viszonyok engedik, engedi fejlődésüket, s létrehozza 
végül is a helyes egyensult kereset és szükséglet kö- 
zött. S e czél elérésében lényeges támogatást nyer az 
által, hogy a szellemi igények kielégitése sokkal köny- 
nyebben eszközölhető, mint az érzékieké, hogy azok 
ismétlődése, nem csökkenti a gyönyört, sőt azt sok 
esetben még fokozza, s igy törekszik övéinek vágyait 
lehetőleg ezek felé irányitani, neveli övéit. 

Ez a nő hivatása a családban, s ebből kifolyó- 
lag fogjuk jövőre az előadó szellemes okoskodásának 
nyomdokain haladva, a nő müűveltsége fogalmának de- 
finiezióját keresni. 

A nő a háztartás feje, ennek zavartalan rendes 
menetét fenntartani, övéinek jogos igényeit kielégiteni, 
azok egészséges irányban való fejlődését szabályozni, 
ha a viszonyok parancsolják, korlátozni, szóval övéit 
oly irányban nevelni, hogy a háztartásban az össz- 
hangzatos egyensuly, mely az otthonnak a békés bol- 
dogság tüzhelyének jellegét megadja , fennálljon és 
megmaradjon, ezt fejtettük ki mint a nő magasztos hi- 
vatását. A mely nő e hivatását betölti az müűvelt nő. 

De mik ennek feltételei, erre keressük még a 
választ. 

(Folytatása következik.) 
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Belföld. 

Brassó. febr. 20. (Országgyülés.) A képviselő- 

ház szombati ülésének első tárgya az Olaszországgal 

kötött kereskedelmi és hajózási szerződés volt, mely 

fölött általánosságban hosszabb szakszerű discussio 

fejlett ki. A vitát Láng Lajos előadó nyitotta meg, ki 

szakszerű s tajékoztató beszédben nyilatkozott a szer- 

ződés értékéről s annak fontosabb tételeiről. Az el- 

lenzék sorából pécskai Gaál Jenő és Mudrony Soma 

kritizálták a szerződést, de mind a mellett elfogadták 

azt. Gaál azt hangsulyozta, hogy a szerződés sokkal 

kevésbbé óvja meg a magyar érdekeket, mint az előbbi. 

Mudrony pedig azt a vádat emelte, hogy vámpoliti- 

kánknak nincs semmi határozott iránya és sem a 

vámjövedelmet, sem az iparvédelmet nem tüzte ki 

czélul. György Endre Gaál Jenővel polemizálva, védel- 

mére kelt a szerződésnek, mely aztán Andrássy Manó 

gróf és az előadó rövid felszólalásai után ugy általá- 

nosságban, mint részleteiben elfogadtatott. 

Erre a ház most már harmadizben áttért a he- 

vesi kérvény tárgyalására, melynek során Ugron Akos, 

Bernáth Dezső, Uray Imre, Perezel Miklós, Ivády Béla 

és Ugron Gábor különböző variatiókban törvénysértés- 

sel, erőszakkal vádolták a hevesi főispánt. A vádakra 

Tisza Kálmán felelt meg ismételten, hangulyozva ez 

alkalommal is, hogy itt törvénysértésről szó sem lehet. 

Ezzel a ház elfogadta a kérvényi bizottság határoza- 

tát, mely szerint a hevesi kérvény esetleges intézke- 

dés végett kiadatik a kormánynak. Igy a sokat vita- 

tott kérvény elintézést nyert. 

Külpolitikai szemle. 
Brassó, febr. 20. 

A bécsi dipomatiai körökben biztosra veszik, 

hogy a bolgár kérdés, melyben hónapok óta tart a 

huza-vona a diplomatiai tárgyalások terén megoldásra 

fog vezetni. Meg vannak győződve, hogy Oroszország 

már a legközelebbi napokban hivatalos uton s egy- 

szerre a berlini szerződést aláirt összes hatalmakkal 

kezdeményező lépést tesz, hogy a hatalmaknál egy 

nyilatkozat kiállitását hozza inditványba, melyben a 

signatarius hatalmak kijelentik, hogy Koburg Ferdinánd 

herczeget nem tekinthetik Bulgária törvényes fejedel- 

mének. Azt hiszik, hogy Oroszország azt akarja el- 

érni, hogy e nyilatkozat a portával közöltessék. 

Sophiában az a hir van elterjedve, hogy a bol- 

gár kormány Bécsből és Bukarestből, fontos chiffriro- 

zott táviratokat kapott, melyeknek következtében, Fer- 

dinánd fejedelem elnöklete alatt, f. hó 18-án minisz- 

tertanács ült össze. Bár a tanácskoz as tárgyát telje- 

sen titokban tartják, a diplomatiai és politikai körök 

mégis tudni vélik, hogy a táviratok azokra az aján- 

latokra és követelésekre vonátkoznak, melyeket a pé- 

tervári kabinet, a bolgár kérdés végeges megoldása 

tárgyában Berlinbe küldött Hir szerint Ferdinánd fe- 

jedelem kijelentette, hogy az országot, hová a bolgár 

nemzet által hivatott meg, nem fogja gyáván elhagyni 

s csak tulnyomó erőszaknak enged. 
Azon hirek, mintha a bolgár hadügyi kormány 

a mozgósitásra előkészületeket tesz s a tartalékosokat 
is behivni szándékozik, a leghatározottabban megczá- 
folyák Egyrészt a politikai helyzetben semmi oly je- 
lenség nem merült föl. mely a bolgár kormányt a 
nevezett irányban, nagyobb itevékenységre inditaná; 
másrészt a bolgár hadügyi kormányzat különben is 
oly helyzetben van, hogy a mozgósitást, ha az neta- 

lán szükségessé válnék, 2--3 hét alattt ugy is megva- 

lósithata. : 
A Brüsselben megjelenő ,Nord" f. hó 18-iki szá- 

ma ismét Bismarck beszédével foglalkozik, de kevésbbé 

békés hangon. Kéfségbevonja a beszéd kedvező hatá- 

sának tartósságát. Ha a békeliga Oroszország javasla- 
tait kivánja a bolgár kérdés tisztázására, tudni kell 

azt, hogy Oroszország nem kivánja a protektorátust (?) 

Bulgária felett, hanem csak azt, hogy Bulgáriában a 

berlini szerződés és a törvényes állapotok helyreál- 

littassanak (?2) Ha a szövetséges hatalmak ezt komo- 

lyan akarják, csak az Oroszország által rég kivánt 

együttes lépést kellene megtenniök Coburg herezeg el- 

távolitására. Ellenkező esetben Oroszországnak a bé- 

keligában akadályt kell látnia a holgár kérdés megol- 

dására nézve és a hármas szövetség ellensulyozása 

után kell látnia. A ,Nord" végül megelégedésének ad 

kifejezést ama tapasztalat felett, hogy Ausztria-Ma- 

gyarország szlávjai ellenzik a szövetséget és többre 

becsülik Ausztria-Magyarországnak Oroszországgal való 

kiegyezését. 

A szászvk sorsa 1887-ben. 
- Ses saxonicae. – 

A gráczi Tagespost" ezen czimen keserves ve- 

zérczikket közöl, gyártva — feltétlenül – a brassói 

német lap szerkesztőségében. melynek az 1887. évről 

irt visszapillantása ennek csak szelidebb kiadása. 

A czikkből adjuk a következő kivonatot: 

„Egy visszapillantás arra, a mit az 1887. év az 
léseért. erdélyi szászoknak hozott, kevés örvendetest nyujt. 

A köztük s a magyar kormány közt fennálló kel' etlen 

helyzetben nem változott semmi. A bekéltető gróf 

Bethlen András kinevezését Szebenmegye id. főispán- 

jává és czimzetes szász komessé való kinevezése 

ugyan annak jeléül vétetett, hogy a kormánynak ér 

dekében van jobb viszonyra lépni a szászokkal. De 

eltekintve attól, hogy bizalmi férfia, gróf Bethlen And- 

rás tapintatos, okos magatartáa által sok személyes 

rokonszenvet szerzett magának, a fennforgó differen 

cziák tekintetében semminemü irányban sem konsta- 

tálható előzékenység a hatalmon lévők részéről. – 

Ellenkezőleg. Nemcsak, hogy a szászok sokoldalu pa- 

nasza nem nyert elintézést, sőt ellenkezőleg ujabb tá- 

madások intéztettek azoknak törvénybiztosította jogi 

álláspontjuk ellen.' 

Ilyenekül felsorolvák a hivatalos levelek magyar 

czimezése, magyar nyugták s a gyógyszerész segédek 

vizsga-szabályzata. Majd igy folytatja : 

.A szászok egyhazi s iskolai ügyeinek szoron- 

gattatása a lefolyt évben is inkább növekedett, mint 

fogyott. Tudvalevőleg a közoktatási miniszter minden 

törvényes alap nélkül kijelentette, hogy csak azon 

gyermekkerteknek s kisdedóvó-intézeteknek engedélyes 

fennállási- s nyilvánosságj jogot, melyekben magyarul 

is beszélnek, játszanak és nnekelnek. Ez csak igazán 

alapos magyarosiás, ha a nemzetiségtelenitési proces- 

sus már a gyermekek iskola-kötelezettsége előiti korá- 

ban kezdődik. De ha a szászok önként nem akarnak 

hozzájárulni gyermekeiknek nemzetiségöktől való el- 

idegenitéséhez, ugy be kelt majd szüntetniöők német 

kisdedóvó-intézeteiket. Igaz, hogy ez az áldozat sem 

használna nekik sokat, mert az állam minden nagyobb 

szász helységben állitott országos pénzekből magyar 

óvóilutézeteket azon hevallott eczélból, hogy ezek ma- 

gyar nemzeti propagandát csináljanak és epedve lesi 

azt a pillanatot, melyben a romlásba döntött német 

gyermekkertek gyermekei az ő intézeteit fognák bené- 

pesiteni. A kormányköröknek a német kultura iránti 
rossz indulatát bizonyitja az 1888. évi államköltségve- 

tésben takarékossági szompontból" tervezett levonás 

az erdélyi ev. egyházkerület államsegélyéből (évi 16.000 

Ért), habár ezen dotáczió egy 1861. február 16-áról 

kelt császári kéziraton alapszik és azon egyház fenn- 

tartá-ára, valamint fontos kulturális czélok fejleszté- 

sére szotzal. 

Igy azután a végtel n elnyomás megsemmisitette 

a magyarokkal való megegyezésbe vetett hitet s re- 

ményt. vagy legalább is visszalökte a messze távolba. 

A muló év (ez a mondat szóról-szóra van a oKr. 

Ztg."-ból kivéve, csak egy fénysugarat lövelt a szász 

nép életébe.- 

Ez Teutseh püspök jubilaeuma, melyet méltatva 

igy folytatja: ..Sőt a román nép legtiszteletre- 

méltóbb tagjai is meghozták a nagy ünnepnapon a 

tisztelet és nagyrabecsülés adóját, egyedül a magyarok 

ignorálták teljesen ez ünnepélyt, az által ujabb kifeje- 

zést adva a szászok iránti ellenséges indulatuknak. 

- Az elvakitottak! Ellenfelőöknek tartják azt a 

férfiut, kinek egész élete a haza iránti hű tö- 

rekvés, a tudomány-, erkölcs- és müveltségnek volt 

és van szentelve. Azonban a jövő be fogja bizonvitani 

s be kell hizonyitania, melyik oldalon volt a jobb ál- 

lamférfiui belátás. 

Magyarország közéletben egyelőre még a rö- 
vidlátó chauvinismus van tulsulyban, mely még a mult 

évben nagy győzelmet is aratott, a mennyiben sikerült 

neki lehetetleniteni Mocsáry Lajos volt képviselő meg- 

választatását a magyar országházba. Mocsáry azonban 

az egyetlen képviselő volt a magyar táborban, a ki 

intett s óvotlt a nemzeti ultrák tulbuzgalma ellen s a 

nem magyar nemzetiségekkel való igazságos bánás- 

módot, mint Magyarország jövőjének conditio sine qua 

non-ját, komolyan és szüntelen követelte. 

És épen ma volnának a bátor férfiu intései és 
kiáltásai inkább helyükön, mint bármikor. Mert az 

Európa politikai láthatárán sötétedő felhők még nem 

oszoltak szét, a pillanatra elháritott háboru talán már 

nagyon hamoar feltartóztathatlanul beüthet s bizonyára 

nem szükeéges hosszadalmasan indokolni, hogy nehéz 

belső válságok épen Magyarországon hatnának bénitó- 

lag a cselekvésre. 

Warum nicht gar?! 

Városi ügyek. 
Meghivó a városi képviselő-testületnek szerdán, 

1888. február 22-én (d. u. 3 órakor) a tanácsházban 

tartandó rendkivüli közgyülésére. 

Tárgysorozat: 

1. 1887. évi árvapénztári mérleg. 

2. Javaslat Katschi Melach Löblnek a község 

kötelékébe való felvételére. 

gyában. 

3. stelabusa Frigyes kérvénye segélve 

4. Javaslat Kowalik Anna rendőr-zolga özvegye 

részére végkielégités engedélyezése tárgyában. 
B. Javaslat a marhahusárak szabályozása tar- 

6 Javaslat a cselédszerzési dijak felemelése tár- 

gyában beadott kérvény ügyében. 

7. 1886 évi kórházi számadások. 
8. A városi épületek: s bolhelyiségek bérbeadasi 

jegyzőkönyve. 

9. Javaslat bizottsági tagoknak a dr. 
József féle szegény-stipendiumok szétosztására. 

10. A f. évi február 1-én elhalt kereskedő, Sat- 
rano Anastase ur gyermekeinek alapitványa. : 

11. A törcsvári vár kelfonetruktiójának átvételi 

jegyzőkönyve. : 

12. Brassó város építési tervezete. : 

A polgármester. 

A kereskedelmi testület közgyülése. 
(Vége.) 

A jegyzőkönyvet - a titkár betegsége okozta 
távolléte miatt – Werzár Lukács vezeti. 
A felolvasott titkári, pénztárosi és iskolaigazga- 

tói évi jelentések éljenzéssel vétettek tudomásul. a 
mily örvendetes volt hallani azon csendes müködés 

szép eredményeit, melyeket a testület választmánya 

a lefelyt évben felmutatott; a mily kellemes s örven- 

detes - már magyar szempontból is – azon tudat, 

hogy a testűlet által nagy áldozatokkal fenntartott is- 

kola minden tekintetben a kor szinvonalán áll; hogy 

oly nagy mértékben járul hozzá jövő kereskedői nem- 

zedékünk hazafias neveléséhez: ép oly megszomoritó 
azon körülmény, hogy e testület - ily elismerésre 
méltó, hazafias áldozatok daczára —- az iskola fen- 

tartása által tetemes deficzittel kénytelen küzdeni, mely- 
ben nem segiti sem kormány, sem helyi hatóság 

mint a város - sem társadalom. Reményei horgo- 

nyát e testület az Emke.-be vetette s veti, melyhez 

az iskola számára segélyért folyamodott. (Hiszszük, 

sőt alapos reményünk van, hogy az Emke. a rondel- 

kezésére álló anyagi erőhez képest már a folyó évben 

is fogja segélyezni ezen iskolát. Szerk.) 

Az évi jelentésből többek közt kitünik, hogy a a 

testület az osztrák-magyar bank brassói fiókjának a 

kereskedelmi világgal szemben elkövetett szükkeblü 

eljárása tárgyában feliratot intézett a kereskedelmi 

miniszterhez; hogy a helyi űzleti érdekek emelésére a 

testület a hatóságoknak több izben szakvéleményeket 

adott, melyeknek többnyire kellő eredményök is volt, 

Az iskola-igazgatói jelentés kapcsán a közgyülés 

jegyzőkönyvi köszönetet mond Orbán Ferenez kőö- 

zépkereskedelmi s ipariskolai igazgatónak azon sokol- 

dalu támogatásáért, melyben : a testület iskolájat ré- 

szesiti. 

Az évi tagsági dij a f. évre is 5 frtban tap 

tatott meg. 

Végül a tisztviselők választása következett, me- 

lyet Folyovits Miklós, László Dénes és Verzár István- 

ból álló szavazatszedő bizottság eszközölt. A szavazás 

tartamára elnök felfüggesstette a gyülést, melynek uj- 

ból történt megnyitása után a választás eredménye 

birdettetett ki, mely következő: 
Lázár Gerő elnök, Malcher Mór alelnök, Verzár 

Lukács iskolai igazgató, László Dénes pénztáros, László 

Gerő titkár. 

Választmányi tagok: a) rendesek: Folyovits Mik- 

lós, Mátyás József, Nagy István, Ollinger György, Va- 

sadi József, Verzár Antal, Verzár István, Verzár Mór; 

b) póttagok: Irk Károly, Szekula László. Számvizsgá- 

lók: Papp László, Taflan Janos, Adler Jakab 

A választás eredményét a jelenlevők zajos he- 

lyesléssel fogadták, mely után Lázár Gerő elnök maga 

és tiszttársai nevében megköszönte a beléjök helyezett 

bizalmat. : 

Miután a gyülés még jegyzőkönyvi elismerést 

mondott Temesvári István volt titkárnak eddigi buzgó 

müködéseért, az elnök — megköszönve a nagy szá- 

mu részvétet – a gyűlést berekesztette. 

Eddig szól a reporter tudósitása. Azonban legyen 

megengedve a szerkesztőségnek is csak nehány szót 

füzni ezen referádához. E aéhány szó elismerés akar 

lenni azon hazafias áldozatkészségért, melyet ezen tes- 

tület a magyar kereskedő ifiuság hazafias szellemű 

neveléseért hoz, elismerés azon csendes, de annál buz- 

góbb müűüködésért, melyet a választmány, fáradhatat- 

lan elnökével s iskola-igazgatójával élén, kifejt s vé- 

gül felhivás azon magyar kereskedőkhez, kik még nem 

tagjai ezen testületnek, hogy abba a hazafias ügy ked- 

veért belépjenek. 
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Brassómegye tanügyi statisztikája 
886-937. tanévben. 

Brassómegye kir. tanfelügyelője következő sta- 

uikát állitotta össze az 1886-87-iki tanévről: 

A lakosság összege 84.188 Az iskolák száma 

. Ezek közül állami 14; községi 5; felekezeti 55; 
agán 1 s egyleti 1. 

A 6-12 éves gyermekek száma 10,731; a 13 

5 éveseké 5534, összesen 16262. Elemi iskolába 

t 6-12 éves fiu 5339, leány 4931. Ismetlő isko- 

ába járt 2706 fiu s 1454 leány. Felső népiskolába 

árt 54, polgári fiuiskolába 48, leányiskolába 40, kö- 

éptanodába 527. E szerint az iskolákba 
járók főösz- 

szege 14.501 ; iskolába nem járt 444 fiu és 1417 le- 

ny, összesen tehát 1761. 

Vallás szerint volt: róm. kath. 1088; gör. kath. 

37, gör. keleti 5385, helvét 488, ág ev. 7258, unitá- 

ius 38, izraelita 212. x 

Nyelv szerint volt: magyar 4373, német 4707, 

román 5421. Az iskolába járók közül tankönyve volt 

1455-nek, nem volt 44-nek. Pénzbirság alkalmaztatott 

748 esetben; felmentés történt 93,001 esetben. Össze- 

sen mulasztott 9483 gyermek. Az iskolából kimaradt 

6--12 éves 1308, kik irni-olvasni tudtak. 

Tanitó volt 237; ebből 211 férfi s 26 nő; ezek 

közül képesitve volt 224, nem volt képesitve 13. Sa- 

ját épületében volt elhelyezve 69 iskola, bérházban 

pedig 7. Az iskolaépületekben 130 tanitói lakás, 44. 

faiskola, 54 iskolakert és 44 testgyakorló tér van. A 

tantermek száma 249, fekete tábla van 300, szemlé- 

lisz 

számológép 106, Magyarország fali térképe 128, osz- 

85, földgömb 94, természetrajzi gyüjtemény 123, ter- 

mészettani 97, rajz és szépirástani 48, tanitó- s ifju- 

sági könyvtár 96, testgyakorlati eszköz 20. 

Az összes iskolák évi jövedelme összesen 142,307 

forint. : 

Ebből fedez: az állam 46,129 Írtot, a községek 

28,567 frtot, az egyházak 34,730 Írtot vegyes forrá- 

ok 1848 frtot. 

Ezen iskolák összes kiadása 142,307 frt, a mi- 

ből esik; rendes tanitók fizetésére 112,942 frt, segéd- 

tanitók fizetésére 3440 frt, fűtésre, világitásra és ki- 

sebb javitásokra 10,332 frt, tantermek felszerelésére 

1881 frt, szegény gyermekek segélyezésére 3134 frt, 

vegyes költségekre 4739 frt, végre tőkésitési vásárlás- 

és épitkezésekre 5839 frt. 

Rendőri visszapillantás az 1887. évre. 
t : (Folytatás.) 

A rendőrség más működési tere, a közrend és 

nyugalom tekintetében is haladás konstatálandó. A 
rendőrlegénység szaporitása és rendőrkirendeltségek 

felállitása által a külvárosokban, melyek addig minden 

felügyelet nélkül állottak, ezek is rendőri felügyelet és 

védelem alá helyeztettek. Jobban szervezett utczai őr- 

ség, a közrend s nevezetesen hajtási szabályok ellen 

vétők megbüntetése, az éjjeli üzletek szigoru ellenőr- 

zese által, melyek leginkább zavarhatják a köznyugal- 

mat, a rendőrség rendelkezett azon eszközökkel és 

módokkal, melyekkel ezen téren is haladást idézett elő. 

Természetes, hogy a hatóságnak aitt is sok kel- 
lemetlenséget kellett leküzdenie. Nevezetesen sok dol- 
got adott a bérkocsi-szabályzat! keresztül vitele a le- 

folyt évben is, melyben szintén sok reuitens bérkocsis 

lett megbüntetve. Azonban tagadhatatlan, hogy gyak- 

ran a közönség is az oka ennek, mely saját érdekeit 
sem fogván fel, gyakran enged a saját üzleti érdekeit 

előtérbe helyezni szerető bérkocsisnak. 

Milyen a közrend s nyugalom Brassó előváros- 

részeinél, az a lovas rendőrség teljes hiánya mellett, 

nehezen megállapitható. A város nagy kiterjedésénél a 

magára hagyott s egészen különálló előrészeknél aka- 

ratlanul is mindenkinek fel kell hogy tünjék a lovas- 
rendőrség hiánya, mely annál is inkább feltétlen 
szükségesnek bizonyult, mert a rendőrlegénység mai 
létszámában, a legezélszerübb intézkedés daczára he- 
enként csak egyszer küldhelő ezen kültelkekre rend. 

őri őrjárat. : 

Megelégedéssel konstatálható a haladás közegész- 
gügyi tekintetből is, különösen a külvárosokban s 

tt is leginkább Bolgárszegben. A már 1886. s 1887. 
vekben hatóságilag elrendelt pöczegödrök készitése a 
ülvárosokban, nemkülönben Bolgárszegben több sze- 

mnétgyüjtő szekrény készittetése s több szomszédság- 
pan a szeméthordó kocsik is nem kis mértékben já- 
rultak hozzá az eddig oly szomoru helyzetben volt 

közegészségügy emeléséhez. 

(Vége következik.) 

leti képgyüjtemény 20, fali olvasó-tábla gyüjtemény 70, 

trák-magyar monarchia 87, Európa 117, öt földrész 

Helyi és vidéki hirek. 
Vizsgáló bizottság. A kereskedelmi miniszter a 

kőmives-, kőfaragó és ácsmesterség gyakorlásához 
szükséges képesités elnyerhetése végett Brassómegyé- 

ben következő vizsgálóbizottságot nevezte ki; Gaárt- 
ner Károly kir. főmérnök, elnök; Kaertsch Keresz- 

tély városi mérnök, Haupt Mihály ácsmester, Mika 

Károly kir. mérnök és Wéber György épitőrnester. 

Gazdasági üzemterv. A földmivelési miniszter 
Brassómegye Volkány községe ág. ev. egyházközsége 

érdekeinek irdigl. gazdasági terveit jóváhagyta. 

Perselyek. Ujabban E. M. K E. perselyt kért a 
brassói ev. ref. egyház a templom számára, valamint 
Gödri, szül. Bereczky Anna urnő Csernátfaluból 
2 drbot. 

Marharakodás. A kereskedelmi miniszter 18388. 
évre Brassómegye következő vasutállomásaira engedte 
meg a marharakodást: Apácza, Földvár, Brassó, De- 

resztye-Hétfalu. Nagy - Küküllőmegyében : Kis -Kapus, 
Medgyes, Segesvár, Héjjasfalva, Ágostonfalva, N-Selyk 

és Homoród. Kis-Küküllőmegyében pedig: Mikeszásza, 
Erzsébetváros és Csapóradnóth. 

Tisztelgés a közlekedésügyi miniszternél. Baross 

Gábor közmunka- és közlekedésügyi miniszter urnak 

belső titkos tanácsossá vató kineveztetése f. hó 8-án 

is lelkes és rokonszenves üdvözlések alkalmául szol- 
galt, délben a magyar közlekedési intézetek vezérfér- 

fiai jelentek meg a miniszter urnál, hogy kifejezést 

adjanak a kitüntetés fölött érzett örömüknek. 

Magyar szó az udvarnál. Károly Lajos főherczeg 

Gaiseberg Kamillo századost bizta meg azzal, hogy 

fiát, Ferdinánd főherczeget magyar nyelvre tanitsa, 

Ugyancsak Geissberg százados ismertetlte meg nyel- 

vünket királynénk bátyjával, Károly Tivadar bajor 

herezeggel és fenséges nejévél. 

A beteg trőnörökös. San-Remóból f. hó 19 éről 
következőt távirják: A német trónörökös gégéjének 

megvizsgálásából, melyet tegnap este ejtettek meg, ki- 

tünt, hogy a betegség az operáczió óta jelentékenyen 

javult. A trónörökös a tegnapi napot nagyon jól töl- 

tötte; köhögése szünt s már nem oly gyakori. Oly 

tünet, mely bronchitisre vallana, nem mutatkozík. A 

trónörökös állapota felől ma reggel kiadott orvosi je- 
lontés szerint a seb gyógyulóban van és hegedni kezd. 

– A trónörökös a mult éjjel hosszabb ideig aludt. 

Sem lázról, sem fejfájásról nem panaszko- 

dott. A nyák kiválasztás és köhögés még tart. — 

Ágyából reggel már felkelt, azonban nem távozott a 
szobából, a hol a mütétet végrehajtották. Mackenzie 

a gégenyilásba vékonyabb csövet illesztett be, melyet 

azonban, lélegzési nehézségek miatt, ki kellett venni, 

s aztán ismét az előbbi vastagabb csövet helyezték 
vissza. 

A vasuti hófuvások költségei. A hófuvások decz. 
hó közepén kezdődtek és csekély megszakitással né- 

hány vonalon még ma is akadályozzák a forgalmat. 

A magyar államvasutakon volt hófuvások elháritása 

körülbeül negyed milliónál jóval többet, 340.000 írt 

kész kiadást igényelt és ebbe a vasutat ért indirekt 
kár, a mi a vonatok kisebb terheléséből és előfogatok 

használásából eredt, nincs is beszámitva. 

Szülői gondatlanság. Megrenditő szerencsétlenség 

történt folyó hó 15-én Apáczán Bölöni Mihály házá- 

nál. A szülők elmenve hazulról, 5 éves gyermeköket 

a szobába zárva hagyták, s mire hazatértek, a szoba 

földjén a szó szoros értelmében elégve, megszenesedve 

találták azt. A gyermek valószinüleg tüzzel játszótt s 

igy gyulladt meg a ruhája, vagy pedig szikrát fogott 

s igy lett áldozata könnyelmű szülői gondatlanságának. 

—- Sajnosabb, hogy ezen eset nem egyedüli, hanem 

párosan áll előttünk. Ugyanis ezen eset előtt néhány 

nappal Szabó János házánál történt ehhez hasonló. 
Két kis gyermek, körülbelől 4 évesek, magukra ma- 

radván, szivarozni kezdtek s addig gyujtogatták a szi- 

vart, mig egyiknek ruhája tüzet fogott s ettől a másik 

megijedve, hazafutott. Az utczán járó kelők a sikolto- 

zásra berohantak s igy oltották el égő ruháját. Lábai 

és hasa mind összeégett. Még vivódik a halállal. 

Lakadalmas nép a pinecezében. F. hó 12-én tör 

tént Bölönben Boda József házánál a következő komoly, 

de mulatságos eset. Esküvőjét tartotta Boda leánya s 

azután a vendégsereg az emlitett házba gyült össze 

eszem-iszomra és tánczra. Vacsora végeztével a fel- 

tüzelt vendégség apraja-nagyja, ifja örege tánczra ke- 

rekedett. Eszeveszetten folyt a táncz mig egyszerre 

egy nem várt roppanás s rá egy nem remélt pottya- 

nás a pinczébe lepte meg a vig mulatozókat. Az el- 

sülyedés ijedségéből kiszabadulva, iparkodtak az alul 

kerültek felülemelkedni s a káposztás kádba merültek 

onnan kiuszni, s a pinczeajtón keresztül bucsuszó nél- 

kül hagyta el a lehütött közönség a vigalom ezen hű- 

telen hajlékát. Ijedtségen s csekély horzsolásokon ki- 

vüt egyéb baleset nem fordult elő. 

Zátonyra került gőzhajó. Az osztrák-magyar 
Lloyd társulatnak a konstantinápoly-trieszti gyorsvona- 

lon közlekedő Aglaja' gőzöse a Dardanellák közelé- 
ben zátonyra jutott. A hajó helyzete nem veszedel- 
mes, de a rakománynak nagy részétől meg kell sza- 

badulnia, hogy utját folytathassa. : 

Élő fáklya. Budapesten f. hó 18-án este fél 8 
órakor a Rókus-kórház előtt egy asszony különös 
módon akart véget vetni életének. Tetőtől talpig le- 

öntötte magát petroleummal s azután a haját meg- 

gyujtotta. Hirtelen lángokban állott, de akkor mellette 

termett az ott állomásozó rendőr s a lángot hamaro- 

san eloltotta. Az eset természetesen nagy népcsődüle- 

tet idézett elő. A nőnek, ki 57 éves, neve Hedrick 

Paulina. Férje Novotny József, elhagyta s a szegény 

oly nyomorba jutott, hogy elhatározta megválni az 

élettől. 

Néhány szó Hoff János maláta-kivonat készit- 
ményeiről.4 E czim alatt közelebb egy közleményt 
hoztunk a Hoff-féle maláta-kivonat készitmények ki- 
tünő sajátságairól és felemlitettük, hogy József főher- 
czeg ő fensége családja részére, Alcsutra és Fiumébe, 
rendesen Hoff-féle maláta-sör küldetik. Erre vonatko- 
zólag most egy levelet kaptunk. mely következőleg 
szól: ,Nekem is volt alkalmam Hoff-nál nehány ere- 
deti iratot látni, melyek valóságos tiszteletet gerjesz- 
tettek beanem. Egy még jól megőrzött, de szürke koru 
finom papir IV. Frigyes Vilmos királytól, többek közt 
a következő passust tartalmazza: ,Szép gyomorsöre 
jót tett nekem * Jellemzően parancsoló hangon van 
irva, gr. Schuvaloff ismert orosz generális egyik távi- 
rata; ,Hoff János-féle maláta-kivonat egészségi sör 
azonnal küldendő ő felsége Sándor orosz czár részére 
Sarskoje Séloba. Albert szász király egy nyilatkozata 
igy hangzik: „Maláta-kivonata, az anyakirálynőnek igen 
jót tesz.4 Keresztély dán király a következőket irja : 
,örömmel tapasztaltam maláta-kivonatának gyógyhatá- 
sát, ugy rajtam, mint házam több tagjánál.. A va- 
lesi herezeg következőleg tett megrendelést: Kérek 
haladéktalanul egy küldeményt erősitő maláta-kivona- 
tából a walesi herczegnő királyi fensége részére.' 
Es igy tovább. — Tudatommal Hoff ur mintegy 70 
megérdemelt kitüntetésben és kinevezésben részesült. 
Csak nem rég nevezte ki a magas porta udvari szálli- 
tójának, és a Hoff-féle egészségi sör élvezése Török- 
országban — a hol a Korán a sörivást tiltja - mégis 
szentesíttetett.. Hoff 40 év óta kipróbált szorei és 
pedig egészségi söre, egészségi csokoládéja, maláta- 
kivonata, mellezukorkái stb. oly különlegességek, me- 
lyek a legnagyobb mérvü elterjedést érdemlik, mert 
a szenvedő emberiség egy nagy részének segélyt nyuj- 
tanak. (E készitmények kaphatók Budapesten a ma- 
gyarországi főraktárban, zsibárus-utcza 7.) 

Táviratok. 
Budapest, febr. 20. (A „Brassó" eredeti 

távirata.) Trefort miniszter állapotában rosz- 
szabbodás állott be. A miniszter állapota ko- 
molyan aggasztó. 

Bukarest, febr. 20. (A „Brassó" eredeti 
távirata.) A király személyesen nyitotta meg 
tegnap a kamarákat. Trónbeszédében békés 
reményeknek adott kjfejezést. 

Bukarest, febr. 20. (A „Brassó" eredeti 
távirata.) Nagymérvü hóolvadások következté- 
ben, teljes forgalomszünet állott be Giurgevo 
és Rusztcsukkal. Postaközlekedés sincs. 

Közgazdaság. 
Iparosaink figyelmébe. 

A ,Brassói kereskedelmi és iparegyesülete ezen- 

nel felhivja az érdekelt iparosok figyelmét az alábbi 
szállitásra, melyre a bolgár fejedelemi kormány ver- 

senytárgyalási pályázatot hirdetett. Ajánlatok — el- 

látva 5*/, bánatpénzzel f. évi márczius 3-ig nyuj- 

tandók be bőr, bélésvászon és posztónemüekre, a 

többiekre pedig márcz. 5-ig - uj stylus szerint. - 

Az előbbiek f. évi október 13-ig, az utóbbiak novem- 

ber 27 ig szállitandók (uj stylus szerint ) 

A szátlitandó czikkek következők: 

Bőranyag (telies) 140.000; bélésvászon 250.000 
m.; fehér posztó 611.; sárga posztó 183.; katona-borju 

100.000 drb; tartalék-tölténytáska 100.000 db; gyalog- 

sági tölténytáska 140.000 drb; puskaszijak 70.000 drb; 
derékszijak 70.000 drb; ételcsésze 100.000 drb. 

Ugyan Szófiában a hadapród-iskola igazgatósága 
február 28-iki lejárati idővel következő tárgyakra hir- 
det versenytárgyalást : 

Barna köpenyposztó 1000 m.; söőtétzöld posztó 

600 m.; vörös posztó 50 m.; bélésvászon 1500 m.; 

ing- s nadrágvászon 5500 m; vászon tornaing- s nad- 

rághoz 2700 m.; bőrsapka 300 drb; posztósapka 300 

drb; széles galand 600 m.; keskeny galand 400 m 
és hosszu kordován-csizma 300 pár. 

Bővebb felvilágositással ezen ügyben szivesen 

szolgál a kereskedelmi és iparegyesület irodája a ren- 
des hivatalos órákban. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef. 



Haszonbéri hirdetmény. 
Háromszékmegye Bikfalva nagy- 

községében egy jókarban lévő, 5 
épületes belső laktelek és 83 kat. 
hold szántó és kaszálóból álló bir- 

tok 6 évre bérbe adandó. 
Bérleni kivánók szóval vagy le- 

vél utján értekezhetnek a tulajdonos 

Simón Samuval Bikfalván. 

Szám 1665.–1887. telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szent-ágothai kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Sander Károly yégrehajtaónak péhai Buch- 
helser Márton hagyatéka végrehajtást szen- 
vedő elleni 87 frt tőkekövetelés és járu- 
lékai iránti végrehajtási ügyében az er- 
zsébetvárosi kir. törvényszék (a szent 
ágothai kir. járásbiróság) területén lévő 
és a szászhalmi határon fekvő, a szász 
halmi 135. számu telekjegyzőkönyvben A 
1–114. rendszám alatt bejegyzett in- 
gatlanokra az árverést 1341 frtban ezen- 
nel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingat- 
lanok az 1888. évi márczius hó 26 ik 
napján délelőtti 10 órakor Szászhalom 
község házánál megtartandó nyilvános ár- 

verésen a megállapitott kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/-át vagyis kész- 
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-czikk 
42-ik §-ában jelzett árfolyammal számi- 
tott és az 1881. évi november hó 1-én 

letenni, avagy az 1881. évi LX. 

elismervényt átszolgáltatni. 

decz. 13. 

szabályszerüű 

Szent-Ágotha, 1887. 
A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága [ 

Steinburg kir. j. biró. 

Jó keresetl 
Bizalmas személye- 

ket keresünk törvénye- 
sen megengedett dij- 
sorsjegyek eladásához 
Magas jutalékot esetleg 
havi fizetést adunk 

Fővárosi váltóüzlet társaság 

ADLER és társa 
24 Eudapesten 25 

(B0) 1 1 
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lapok többnyire elkésve és rendetlenül 
jegye van nem ér ily lappal czélt, ha 

huzatott ki az értékpapirja. 
nagyobb nyereményre. 
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a legnagyobb örömmel fog fogadni: 

= mindössze 

ellenőrzésért járó évi 40 kr. 
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ér tesitést, 

Első osztrák-magyar 

sorsjegy-ellenőrző iroda. 
Több millió forintra rugó nyeremény hever kifizetetlenül, 

tulajdonosok nem tudják, hogy sorsjegyök esetleg már rég kihuzatott. A napi- 

tényleges veszteség is mindennapi dolog A kinek a legkisebb nyereménynyel 
azzal hogy ki nem cserelheti, elveszti kilátását : 

E köztudomásu tények oly intézkedés megtetelére 
birtak, melyet mindenki, a kinek bármily nemü értékpapirja van, bizonyára 

az összes tudomásomra adott értékpapirok eddigi valámenn) i huzását ellen- 
őrzöm és azonfelül az összes huzásokot egy éven belül. 

Méltóztassék tehát a birtokában levő huzásnak alávetett összes ér- 
tékpapirjait nekem jegyzékben beküideni vagy személyesen bejelenteni. 

dijat vagy 
legolcsóbb — bélyegben vagy egyszerü levélben tessék beküldeni. 

Ezért én küldök nyugtát a 40 kr. évi ellenőrző dijról és egyuttal 
ha valamely papirja a bejelentés napjáig a 

sorsjegye évközben huzatik, zárt levélben küldök értesité-t. 

mert a 

kinek még sors- 
De más 

közlik a huzásokat, 

többször távol van hazulról. 

(30) 4—3. 40 kr.-ért — 
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Az 

postautalványnyal. vagy — a mi 

huzatott. Ha valamely 
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bank- és 
váltóház ERINYHI A E 
- Prospectttsok kivánatra ingyen és bérmente e. é 

Budapest, V., 
Dorottya-u s. 
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IRDETMENYEK. 

szám alatt kelt igazságűgyminisz- 
teri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez 

t. ezikk 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
biróságnál előleges elhelyezéséről kiallitott 

Fényképése zeti műterem. 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. 

helybeli s vidéki közönséget, hogy 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- 
dennemiü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, botttos, iz- 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére 

a lehető legjutányosabb árak mellett. 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 

Mely tisztelettel Knapp M., 
fényképész. U lt 

[86] 6—15 Háciasszonyok figyelmébe! 

Minden magyar háztartásban 
divattá vált már 

a Lenck-kávé 
l használata, 

s nemcsak azért mivel magyar gyártmány, hanem mivel aroma, 
illat és alkatrészek kifogástalan minősége tekintetében fölülmulja 
a kereskedelmünkben előforduló összes kávépótlékokat. 

Lenck-kávé kapható minden füszer- és csemege-kereske- 
désben, s a hol még nem volna, vagy a készlet elfogyott volna, 
a t. közönség követelje, mint magyar ipartermeket. 

Mintákat ingyen s bérmentve küld LENCK S. soproni gyára. 

A gyár képviselője Brassóban: Hedvig Janos ur. 
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Rögtön s tartósan pusztit s gyógyitja 

a szájnak minden kellemetlen szagát. 
a cs. kir. szabadalmazott 

Hucalyptus-száj-essencia. 
(Kitüntetve Párisban 1878-ban.) 

A legrationálisabb, legtartalomdúsabb (789/, hatásos alkatrész) sze- 
mélyes fertőztelenitésre különösen alkalmas, teljesen ártalmat- 
lan, pusztán növénvi részekből álló kivonat; hygienikus védőszer 

torokkatarrhus 
és egyáltalában a légzőszerveknek miasmatikus fertőzése ellen. 

Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 

Med. Dr. C. M. FABE 
néhai f. Miksa császár személyes fogorvosa, a Be-R, lovagja stb. 

Raktárak: Kőhalomban Wolff E. gyógyszerésznél, valamint Erdély min- 
den gyógyszertárában és illatszerészénél. 

Ugyanítt kapható: a cs. kir. szab. speczifikus szájszappan Piritas 
C. M. Faber-től. (Nagy érem, London 1862) 

19a. 3-12 

Dr. 

Szétküldési raktár pLcs, I., Bauermarkt 3. 

mesemesseessesessez 

ALEXI könyvnyomdája 
BRASSÓ 

kőnyomda, xylográfia és czinkográfia. 
..— 

Minthogy sikerült Lehmann Gottlieb urat 
mint munkatársat üzletem számára megnyerni, 
az eddigi üzletemmel kapcsolatosan fennebb jelzett 
szakokat is bevezettem, a mi azon kellemes hely- 
zetbe hoz, hogy mindennemű grafikus rendelése- 4 
ket, mint: legfinomabb névjegyeket, szám- 
lákat gyári látképekkel, részvényeket, — 
chromolitografiai falragaszokat, müvészi 
képekkel biró müveket, terveket stb. sk 
gyorsabban és legpontosabban teljesiíthetek. — 
Kérem e tekintetben a n. é. közönség szives ren- 
deléseit. 

Kiváló tisztelettel 

Alexi Theochár. 
((8) 712 űzlettulajdonos. 
z xx x 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája.


